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File Under:gg”xauag or euchomai

[nc;/:’sh: “to-wish
This verbh /s Translated “fo-

2X in the KJ. Butfsee

also the “control words" Scowac (deomai)~’.Zo_pm5L' : 3y
" 14X, TREERANE L (para-

bowTdw (erédtasd)-"ro-

Kaled)- To-pray” €X, andmpoceuy 07#az(prcs\euchomai)-
Io_—,p_z;a%" 87X =For this presbnt ‘ebntrol werd ' €ty 0 o

{evchomar) I have vsed 7o wish" cansistently, Forthe
feminine noun associated with this verb I have used guite
a different meaning: eoy v (fuchee)- “vow! For the

7 o First 3 vses of the verb shown on

EUyoxmal

Acts26:29. 1 would to God, that not only thou,
27:29.and wished for the day.

Ro. 9: 3.ForIcouid wish (litusedtowish)that myself
2C0.13: 7.Now 1 pray to God that

9. this also we wish, (even) your perfuction.
Jas, b:16.pray one for another, that ye may be

healed.

3Juh, 2.1 wish ubove all things that thou mayest

Eﬁz\,:‘)gf IxJ

Ac 18:18. head in Cenchrea; for he had & vow
Ac 21:23. which have a vow on them
Js 5:15. And the prayer of [aith shall save

ACTS 26 CT

29 But the Paul said: I-may-wish to-the God even in a
little-bit, even in a great bit, not only you BUT also all the
ones such-as-these hearing of-me today to-become even
of-what-sort I myself-am except of-these bonds.

ACTS 27CT

28 And having-cast-the-lead they-found twenty fathoms,
but having-interposed-a small-amount of-space and again
having-cast-the-lead they-found fifteen fathoms;

29 And-additionally fearing-for-themselves lest some-
where we-might-fall-away into rugged places, having-
thrown four anchors out-of the stern they-were-wishing

day to-come-to-pass.

ROMANS 9 CT
2 That it-is great grief to-me and unceasing pain in my
heart;
3 -was-wishi - from the

Messiah in-behalf-of my brothers, my relatives according-
to flesh,

11 CORINTHIANS 13 CT

7 But I-am-wishing to the God YOU not to-do bad, not-
one-thing, not in-order-that we ourselves-might-appear
approved, BUT in-order-that YOU yourselves-might-be-
doing the fine thing, but we ourselves-might-be as ones
unapproved.

"4

this page the KkKJ uses “fa-wish'. In
2 Cor. 13:7, the 4% use, the KT

changes "fo-pray” for which I see
ro valid reason, he in

James \ersion 1982,while st/ll 7rans-
/a?ﬂ'nq the same 5 verbs
of the Fime ,adds further confusion
/n Acts 20092 Cor. 13:9 and3Jdohk, 2.

1
o)
_,rS me

Acts 27:29 TNKT 1982

29 Then, fearing lest we should run
aground on the rocks, they dropped four
anchors from the stern,

day to come,

2 Cor l3: 9N RTI982

9 For we are glad when we are weak
and you are strong. And this also we

pray. that you may be made complete.
.
(See Consistent Translation p.2)
4

T Jebv 2 P NKT L9682

To the beloved Gaius, whom I
love in truth:
2 Beloved, I pray that you mayv prosper

in all things and be in health, just as your

soul prospers.

Unless frans/afors nrake
an allemp? at cornsis fenc,&/
the present kT paiqht belter
beefir as it vs-Onlya CI
allows prodocﬁon ofF this
di'cf:'onar/u/.




Yz - ? z
I CORINTHIANS 13 CT
9 For we-are-rejoicing at-the-time-that we ourselves-
might-be-being-weak, but YOU yourselves-are powerful;
this also we-are-wishing, YOUR thorough-fitness.

I JOHN CT
1 The elder to-Gaius the one cherished, whom I myself-
am-cherishing in truth.
2 Cherished one, I-am-wishing concerning all-things for
you to-be-being-made-prosperous and to-be-being-
healthy, according-as your soul is-being-made-prosper-
ous.

ACTS18CT

18 But the Paul having-remained-near still considerable
days, having-bid-farewell to-the brothers he-was-sailing-
away into the Syria, and together-with him Priscilla and
Aquila, having-himself-shorn the head in Cenchrea; for
he-was-having a vow.

ACTS21CT

23 You-do this therefore which we-are-saying to-you:
There-are four men with-us having a vow upon them-
selves.

24 Having-taken these alongside-to-yourself you-be-puri-
fied together-with them, and you-spend upon them in-
order-that they-might-themselves-shave the head, and all
will-come-to-know that there-is not-one-thing of-which
things they-have-been-and-still-are-instructed concerning
you, BUT you-are-being-in-line yourself also guarding the
law.

JAMES5CT
14 Is someone among YOU being-weak? Let-him-call-to-
himself the elders of-the assembly, and let-them-pray over

him having-anointed with-oil in the name of-the Lord.
1.5 And the vow of-the trust will-_save the' one bqing—fa-

- - - 1 -

having-done-and-still-is-doing sins it-will-be-forgiven to-

him,

16 YOU-be-acknowledging therefore the sins to-one-an-
other, and -be-praving in-behalf-of one-another, in-
which-case YOU- -might-be-cured. 4 petition belng-oper—
ated of-a-just one is-being of much strength.

Num bers &€ ASY

6 And Jehovah spake unto

Loses, savmgI 2 Speak unto
the children of Israel, and say
unto them, When either man or

; pra ctice of arcintin

- 75 agrees with the KkJ;
bof not the NrkJT (p,I).

This also agrees with KIT.
This verse is one of the many
bG’an _st_ﬁ:d : A evil men
inorder to teach ﬁmz‘ God
wants all believers To prosper.
John is wrilting 7o-Gaivs, an
individval. It is not a“wish"
(N}«J‘p.i) or prayer,that ail
believers are 1o be healthy
and prosperous,

The rovn /in both of
Hf:es'e verses /s Trans-
lated 'VQw‘:, here and in
both kT and NKT,
i dn James 5:15 L have
lrept g_u_x;a (erJCHee)_J.{D_Ml
This noun /s vsed for ‘vaw"

many Fimmes [n the LX){

Why shovld /T be chanqed
fo Q[Q;gﬁ{'" ‘n the kd, ina
booKk written to the 12 fribes?
(James 1 /) Lnys 14 the
vierbhiis Efaossuy:ua;,
(prcseuchoma;) “to-pray”
Inys. lé in the A+B manu-

Seripts PE is 7“/78 Same word.

(In kT text; £lyomal, to-wis bJ

- Note rthe s;oec;a/ vow, the J&m"(eu_)(.'ﬂ_ﬁ..)

. The
with oil was done

%Qman.sh?n_ma.wmm
tme YOR Eoilf, ]z"”:h“‘"‘zl‘ri‘ﬁg'yﬁma 3 7)/ The 12 ap ostles before the cross. (o)

believe Jam 555 s
a Yons r:*f-?‘nxs‘?‘ ] Jehovak riot on/y 7o rarse

/’”77.1 but fbr?zve his sins, ‘A Sick man does

407t recover from his sickness ontl all his sins

(4

Mark ¢ ASV

7 PAnd ?he calleth unto him
the twelve, and began to send
them forth by "two and two;

are forgiven him." (lalmud Nedarim 41a)

12 *And they went
out, and preached that men
should repeint 13 Arid they cast
out many demons, and anomt%é_],
with_oil manv that were sick,
and healed them.




